
  

  Tekmeria

   Vol 6 (2001)

  

 

  

  Νέες ἐπιγραφὲς ἀπὸ τὴν Πέλλα 

  Π. ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ   

  doi: 10.12681/tekmeria.172 

 

  

  

   

To cite this article:
  
ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ Π. (2001). Νέες ἐπιγραφὲς ἀπὸ τὴν Πέλλα. Tekmeria, 6, 126–133.
https://doi.org/10.12681/tekmeria.172

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

https://epublishing.ekt.gr  |  e-Publisher: EKT  |  Downloaded at: 19/07/2025 07:49:27



Π. ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 

ΝΕΕΣ ΕΠΙΓΡΑΦΕΣ ΑΠΟ ΤΗΝ ΠΕΛΑΑ 

Στην παροϋσα μελέτη δημοσιεύονται τρεις νέες επιγραφές άπό τη 

ρωμαϊκή αποικία της Πέλλας —Colonia lulia Augusta Pellensis ή Colonia 

Pella— κα'ι τήν περιοχή της. Οί δύο πρώτες προέρχονται άπο τήν Πέλλα, ένώ 

ή τελευταία από τήν κώμη Γυρβιάτισσα, ή οποία άνηκε στο territorium της 

αποικίας. 

Ι 

Τμήμα μαρμάρινου ενεπίγραφου βάθρου άπο λευκό χονδρόκοκκο 

μάρμαρο μέ γκρίζες φλεβώσεις. Σώζεται μόνον το επάνω δεξιό τμήμα του. Ή 

δεξιά πλευρά είναι δουλεμένη μέ λεπτό οδοντωτό εργαλείο. Το ϊδιο ισχύει 

και για τήν πρόσθια όψη δπου τμήμα επιγραφής σέ δύο στίχους. Τα γράμ­

ματα έχουν γωνιώδες σχήμα και είναι βαθιά χαραγμένα χωρίς Ιδιαίτερη επι­

μέλεια. Τό μνημείο φυλάσσεται στο 'Αρχαιολογικό Μουσείο Πέλλας μέ 

αριθμό ευρετηρίου Ε.Π 19. Διαστάσεις: 0,10X0,24X0,23 μ. Ύ ψ ο ς γραμμά­

των: 0,025-0,035 μ. (είκ. 1) 

[. -]IMIONvaca< 

f. -]ΣΕΒΑΣΤΟΝ 

1. Διακρίνεται μόνον ή απόληξη τοϋ Ι, ένώ λείπει ή αριστερή γωνία τοϋ Μ. II 2. το νϋ 

είναι χαραγμένο επάνω από το ομικρον. 

"Οπως προκύπτει άπό τήν κατάληξη -ιμιον στον πρώτο στίχο κα'ι τό χα­

ρακτηρισμό Σεβαστός στον δεύτερο τό μνημείο αποτελούσε τιμητικό βάθρο 

προς τιμήν τοϋ αυτοκράτορα Σεπτιμίου Σευήρου1 ή ακόμη προς τιμήν τοϋ 

ίδιου και μελών τής οικογενείας του 2. Μέ βάση τήν τιμητική επιγραφή άπό 

1. Βλ. π.χ. τήν επιγραφή άπό τή Λυχνιδό, IG Χ 2.2,360. 

2. Βλ. κα'ι τήν τιμητική επιγραφή για τό Σεπτίμιο Σεβήρο κα'ι τή σύζυγο του 

'Ιουλία Δόμνα άπό τή Βέροια, I.Beroia, 66. Μία ακόμη τιμητική επιγραφή για τον 

αυτοκράτορα Κλαύδιο (46 μ.Χ.), βλ. Μ. Γ. Δήμιτσας, Ή Μακεόονίαέν λίβοιςφθεγγο-

μένοιςκαιμνημείοιςσωζομένοις, Ά0ήναι1896 (ανατ. Σικάγο 1988), άρ. 366 υποστη­

ρίχθηκε οτι προέρχεται άπό τήν Πέλλα, βλ I.Beroia, 60' Ή μνεία ωστόσο δύο 
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τήν Βέροια για τόν Ιδιο αυτοκράτορα και τή σύζυγο του 'Ιουλία Δόμνα τό 

κείμενο τής επιγραφής άπό τήν Πέλλα θα μποροΰσε να συμπληρωθεί ως 

έξης: 

[Αυτοκράτορα Καίσαρα Λ(ούκιον) Σεπτ]ίμιον 

[Σεονήρον ευσεβή Περτίνακα] Σεβαστόν κτλ. 

"Αν ή παραπάνω συμπλήρωση είναι σωστή, ή επιγραφή θά πρέπει να 

χρονολογηθεί μεταξύ τών ετών 198 κα'ι 210 μ.Χ. Στην περίοδο αυτή χρονο­

λογούνται και άλλες επιγραφικές μαρτυρίες άπό τή Μακεδονία και τή 

Θράκη για τόν ϊδιο αυτοκράτορα, οι όποιες συνδέονται μέ τήν επιστροφή 

του στή Ρώμη μετά τήν εκστρατεία του εναντίον τών Πάρθων 3 . Στή χρονο­

λόγηση αυτή συνηγορεί κα'ι τό σχήμα τών γραμμάτων τής επιγραφής4. 

II 

Μαρμάρινο επιτύμβιο ενεπίγραφο ανάγλυφο άπό λευκό χονδρόκοκκο 

μάρμαρο πεταλοειδοϋς σχήματος. Ή ακριβής θέση εύρεσης τοϋ μνημείου 

δέν είναι γνωστή. Πιθανότατα προέρχεται άπό κάποιο νεκροταφείο τής 

αποικίας τής Πέλλας. Παρόμοια ανάγλυφα άπαντοΰν και σέ άλλες περιοχές 

τής Μακεδονίας (π.χ. 'Αρχοντικό Πέλλας, "Εδεσσα, Θεσσαλονίκη, Σέρρες). 

Λείπει ή επάνω καμπυλόγραμμη απόληξη και ή κάτω επίπεδη βάση του, στο 

μέσο τής όποιας θα υπήρχε πιθανότατα έμβολο στήριξης. Τήν παράσταση 

περιβάλλει ακανόνιστο ταινιωτό καμπύλο πλαίσιο (πλάτους 0,025-0,03 μ.), 

όπου χαράχτηκε ή επιγραφή. Διαστάσεις: Σωζ. ΰψος: 0,28 μ. Πλάτος: 0,40 μ. 

Μουσείο Πέλλας Β.Ε. 1978/άρ. 751 (ε'ικ. 2). 

Μέσα σέ ελαφρά τοξόσχημο πεδίο παριστάνεται έφιππη μορφή ανδρός 

προς τα δεξιά. Φορά χιτωνίσκο και άπό επάνω χλαμύδα, ή όποια πορπώ-

νεται στο λαιμό και πέφτει στή ράχη του μέ παράλληλες πτυχές, ένώ στα πό-

πολιταρχών και όχι τών πεντετηρικών δυάρχων (duoviri quinquennales) οδηγεί στο 

συμπέρασμα οτι προέρχεται άπό κάποια γειτονική μικρή πόλη. Πρβλ. επίσης τήν 

τιμητική επιγραφή για τόν Νέρωνα άπατα γειτονικά Κουφάλια, Δήμιτσας, δ.π., 153. 

3. Βλ. F. Papazoglou, «Septimia Aurelia Heraclea», BCH 85 (1961) 162 κέ. /. 

Ber οία, σ. 166. 

4. Στο διάστημα 198-210 μ.Χ. χρονολογείται π.χ. κα'ι ή τιμητική επιγραφή για τόν 

Σεπτίμιο Σεβήρο άπό τή Βέροια, βλ. I.Beroia, 66, της οποίας τό σχήμα τοϋ γράμματος 

ομικρον είναι όμοιο μ' αυτό τής επιγραφής άπό τήν Πέλλα. 
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δια κρηπίδες, πού θά δηλωνόταν μέ χρώμα. "Εχει αποκρουσθεί τό κεφάλι 

τοϋ αναβάτη, ένώ αποκρούσεις παρατηρούνται κα'ι σέ άλλα σημεία τοϋ 

σώματος του, δπως επίσης στο κεφάλι κα'ι στό σώμα τοϋ άλογου. Ό ιππέας 

κρατάει μέ τό δεξιό του χέρι τό χαλινάρι τοϋ άλογου, πού έχει αποδοθεί 

πλαστικά. Τό ζώο τριποδίζει σέ ήρεμη στάση μέ ανασηκωμένο τό μπροστινό 

αριστερό πόδι του. Δέν πρόκειται για πολεμιστή, ούτε για κυνηγό. 'Απέναντι 

άπό τόν αναβάτη κάθεται γυναίκα προς τά αριστερά σέ δίφρο μέ τορνευτά 

πόδια. Στό κάθισμα δέν υπάρχει μαξιλάρι, άλλα μπροστά πέφτει τό τυλιγμέ­

νο ιμάτιο τής γυναίκας. Λείπει ή απόληξη τών ποδιών της, πού θά στηριζό­

ταν σέ υποπόδιο. Φοράει χιτώνα κα'ι ιμάτιο, πού είναι τυλιγμένο γύρω άπό 

τό σώμα της και ανασηκωμένο επάνω άπό τήν πλάτη, ώστε να καλύπτει και 

τό πίσω μέρος τοϋ κεφαλιοϋ της. Ή απόδοση τών ενδυμάτων έχει γίνει μέ 

σχηματοποιημένο τρόπο. Τό δεξιό χέρι τής γυναίκας ακουμπάει επάνω 

στους μηρούς μέ ανοικτά τά δάκτυλα. Τό αριστερό χέρι της στηρίζεται μέ 

τόν αγκώνα στον καρπό τοϋ δεξιοϋ χεριοΰ, κρατώντας τήν παρυφή τοϋ ιμα­

τίου στό ύψος τοϋ λαιμοϋ και ατενίζοντας τήν ανδρική μορφή, πού κατευ­

θύνεται προς αυτήν έφιππη. Τό ωοειδές πρόσωπο της έχει πλαστεί μαλακά, 

χωρίς έντονους κυματισμούς κα'ι μεταβάσεις. 

Ή μορφή και τό αρχιτεκτονικό πλαίσιο τής στήλης, ή εικονογραφία και ή 

τεχνοτροπία της (ακαμψία τών μορφών, σχηματοποίηση, συνοπτικότητα και 

ασυμμετρία στην απόδοση τής πτυχολογίας) δηλώνουν οτι πρόκειται για 

ανώνυμο επαρχιακό τεχνίτη τοϋ τέλους τοϋ 2ου - α' μισοΰ τοϋ 3ου αι. μ.Χ., 

εποχή στην όποια οδηγεί κα'ι τό σχήμα τών γραμμάτων5. Στον τοξωτό κανό­

να πού περιβάλλει τό ανάγλυφο είναι χαραγμένη ή παρακάτω αποσπασμα­

τική επιγραφή μέ γράμματα ύψους 0,016-0,022 μ. 

5. Βλ. π.χ. τήν τιμητική επιγραφή τοϋ ιερέα Τερπνού για τή μητέρα του "Αλκηστη 

^ άπό τή Βέροια, πού χρονολογείται στό α' μισό τοϋ 3. αι. μ.Χ., βλ Α. Β. Tataki, 

Ancient Beroea. Prosopography and Society, [Μελετήματα 8], Athens 1988, 102 αρ.139 

(στό εξής: Tataki, PB) =l.Beroia 127, τήν επιτύμβια επιγραφή σέ μαρμάρινη σαρκο­

φάγο άπό τό Κέντρον Κοζάνης βλ ΕΑΜ αρ. 60 πίν. 23, τήν επιτύμβια επιγραφή σέ 

μαρμάρινη στήλη άπό τό νομό Φλώρινας, βλ ΕΑΜ 159 πίν. 61. 
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[ J Σ ΕΡΜΑΝ [ τή]ν μητέρ[α -] 

Τό πρώτο γράμμα πού διακρίνεται λόγω τής απόκρουσης τοϋ κάτω μέρους τοϋ πλαι­

σίου τοϋ ανάγλυφου αποτελεί πιθανότατα τό κάτω μέρος μηνοειδοϋς σίγμα· λείπει ή 

δεξιά κεραία τοϋ Ν· διατηρείται μόνον τό κάτω μισό τοϋ γράμματος Η· λείπει τό δε­

ξιό τμήμα τής στεφάνης τοϋ Ρ. 

Ή αποσπασματικότητα τοϋ μνημείου καθιστά αδύνατη κάθε πειστική 

υπόθεση για τό περιεχόμενο τής επιγραφής. Τό σίγμα στην αρχή τοϋ πλαισί­

ου αποτελεί πιθανότατα τήν κατάληξη κυρίου ονόματος, δηλαδή τοϋ άναθέ-

τη τοϋ μνημείου. 'Ακολουθεί τό προσωπικό όνομα Ερμής (σέ αιτιατική)6, ή 

τό πρώτο συνθετικό τοϋ άνθρωπωνυμίου Έρμάνουβις 7, ένώ ή αναφορά τής 

λέξεως μητέρ[α] στή δεξιά απόληξη τοϋ πλαισίου τοϋ ανάγλυφου άφορα στή 

σχέση τοϋ άναθέτη μέ τή γυναικεία μορφή τής παράστασης. Τό ανάγλυφο 

αποτελεί ϊσως τό επιτύμβιο μνημείο πού ό γιος ανήγειρε στον τάφο τοϋ πατέ­

ρα του Ε ρ μ ή ή Έρμανούβιδος κα'ι τής μητέρας του, τής οποίας τό όνομα δέ 

σώζεται στην επιγραφή8. 

III 

Μαρμάρινη επιτύμβια ενεπίγραφη στήλη άπό λευκό μάρμαρο πού πα­

ρουσιάζει μείωση προς τά επάνω. Προέρχεται άπό τήν κώμη Γυρβιάτισσα 

τής αποικίας τής Πέλλας9. Λείπει τό επάνω τμήμα της μέ τήν επίστεψη, 

καθώς κα'ι τό κάτω τμήμα της μέ τό όποιο στηριζόταν σέ κάποια βάση. Ή 

6. Τό όνομα σέ αιτιατική κα'ι γενική μαρτυρεΐται π.χ. σέ επιτύμβια επιγραφή άπό 

τή Βέροια (120-140 μ.Χ.), βλ. Tataki, PB, 151 άρ. 452, 476 (στό εξής: Tataki, PB) 

=I.Beroia 349, Tataki, PB, 453 = I.Beroia 338, καθώς και σέ επιγραφές τής Θεσσαλο­

νίκης, βλ /G 2.1,400,511. 

7. Τό όνομα άπαντα στό Δίον, βλ. Δ. Παντερμαλής, «Επιγραφές Δίου», στό: 

Πρακτικά τον Η' Διεθνούς Συν εόρίον 'Ελληνικής κα'ι Λατινικής Επιγραφικής, Μέρος 

Α'. 'Αθήνα 1984, 274. Δέν αποκλείεται τό όνομα αυτό να αποτελεί τό πατρωνυμικό 

τοϋ άναθέτη. 

8. Βλ. ενδεικτικά τήν επιγραφή I.Beroia 125. Πρβλ ΕΑΜ 57. 

9. Γυβριάπσσα είναι τό όνομα τοϋ οικισμού πού βρίσκεται στην πεδιάδα νότια 

τής θέσης τοϋ «Αγίου Νικολάου τοϋ Παλαιοΰ» (περιοχή Κρεββάτια)· βλ σχετικά Π. 

Χρυσοστόμου, «Ή ιστορική τοπογραφία τής Βόρειας Βοττιαίας», στό: Αφιέρωμα 

στον Ν. G. Ε. Hammond, Μακεδόνικα Παράρτημα 17, Θεσσαλονίκη 1997, 500-502. 
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πρόσοψη της είναι λεία, οι κρόταφοι της έχουν δουλευτεί μέ ντισιλιδικο και ή 

πίσω πλευρά της μέ σφύρα και βελόνι. 

Μέσα σέ βάθυσμα (μήκους 0,45 μ. και σωζ. ύψους 0,41 μ. ) πού έχει αρχι­

τεκτονικό πλαίσιο μέ παραστάδες (πλάτους 0,06 μ.) εικονίζεται έφιππος 

άνδρας προς τά δεξιά άπό τόν όποιο σώζεται τό δεξιό πόδι του. Φοράει στα 

πόδια κλειστά υποδήματα, στό σώμα χιτωνίσκο και άπό επάνω χλαμύδα άπό 

τήν όποια διακρίνεται τό πίσω τμήμα της, πού κυματίζει στό πεδίο. Ά π ό τό 

επιβλητικό άλογο, πού τριποδίζει μέ λίγο ανασηκωμένο τό μπροστινό 

αριστερό πόδι, λείπει ό λαιμός κα'ι τό μεγαλύτερο τμήμα τοϋ κεφαλιοϋ του. 

Ή ουρά τοϋ ζώου έχει φιλοτεχνηθεί μέ παράλληλες χαράξεις. Ό τεχνίτης 

εξάντλησε τις ικανότητες του μέ τήν απόδοση τών μυών τοϋ σώματος και 

τών ποδιών τοϋ άλογου, προκειμένου να τονίσει τήν εύρρωστία και τήν κίνη­

ση του. Τό «έφιππων» στερεώνεται στή ράχη τοϋ ζώου μέ δερμάτινους 

ιμάντες μπροστά στό στήθος κα'ι πίσω στα καπούλια του. Ά π ό τους Ιμάντες 

κρέμονται κισσόμοφρα μεταλλικά διακοσμητικά εξαρτήματα, ένα μπροστά 

και άπό δύο στα καπούλια τοϋ άλογου 1 0 . Ή άφηρωισμένη μορφή τοϋ ιππέα 

αποδίδεται, σύμφωνα μέ τόν γνωστό εικονογραφικό τύπο τοϋ «ήρωος ιπ­

πέα», άλλα χωρίς τό συμπληρωματικό στοιχείο τοϋ φιδιοΰ, πού ελίσσεται σέ 

κορμό δέντρου. Ή παράσταση τοϋ έφιππου πολεμιστή ή κυνηγού εΐναι πολύ 

συχνή στα επιτύμβια ανάγλυφα τής αυτοκρατορικής εποχής άπό τή Μακε­

δονία, τή Θράκη και τή Θεσσαλία1 1. Ή στήλη φυλάσσεται στό 'Αρχαιολο­

γικό Μουσείο τής Πέλλας μέ άρ. ευρετηρίου Β.Π. 1981/άρ. 4. Διαστάσεις: 

Σωζ. ΰψος: 0,75 μ. Πλάτος: 0,58 μ. Πάχος: 0,14 μ. Σέ απόσταση 0,08 μ. κάτω 

άπό τό βάθυσμα υπάρχει ή βαθιά χαραγμένη δίστιχη επιγραφή, μέ ϋψος 

γραμμάτων: 0,035-0,045 μ. (Ε'ικ. 3). 

10. Παρόμοια εξαρτήματα παρατηροΰνται για παράδειγμα στα «έφίππια» τών 

άλογων τοϋ ανάγλυφου τοϋ ρωμαϊκού ίππικοϋ στή στήλη τοϋ Τραϊανού (107-117 

μ.Χ.) στή Ρώμη, βλ. Μ. Junkelmann, Die Reiter Roms I: Reise, Jagd, Triumph und 

Circusrennen I, Mainz 1990, 36 εΐκ. 21 II, 148 είκ. 88, και στα «έφίππια» τών άλογων 

στα ανάγλυφα τών δύο πλευρών τής βάσης τής στήλης τοϋ Άντωνίνου Ευσεβούς, 

πού χρονολογείται στην ίδια εποχή μέ τό ανάγλυφο μας, βλ D. Ε. Ε. Kleiner, Roman 

Sculpturem, NewHaven-London 1992,285 κέ. ε'ικ. 254 

11. Για τή σχετική βιβλιογραφία βλ. Π. Άδάμ-Βελένη, «'Ιππείς σέ ανάγλυφους 

βωμούς άπό τή Βέροια», Μακεδόνικα 23 (1983) 178 κέ και τής ιδίας. Μακεδόνικοι 

Βωμοί, Διδ. διατριβή, Θεσσαλονίκη 1996, 73 κέ., SEGXLV 2334. 
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Τ(ίτος) Ποπλίκιος 

Σευήρος 

1. Διακρίνεται τμήμα τής οριζόντιας κεραίας τοϋ Τ, ένώ τό Π έχει άπολεπισθεΐ στό 

σημείο τών δύο κάθετων κεραιών του. 

Μέ βάση τόν τύπο τής γραφής και τό σχήμα τών γραμμάτων ή στήλη 

μπορεί να χρονολογηθεί στό γ τέταρτο τοϋ 2ου αι. μ.Χ. 

"Οπως προκύπτει άπό τήν επιγραφή, ή ανάγλυφη στήλη αποτελεί τό 

επιτάφιο μνημείο τοϋ Τ. Ποπλικίου Σευήρου, ό όποιος —όπως προκύπτει 

άπό τό σύστημα ονοματοθεσίας τ ο υ — ανήκει στην κατηγορία τών ρωμαίων 

πολιτών τής Πέλλας. Περισσότερες πληροφορίες δέν δίνονται στό κείμενο 

τής επιγραφής. Ή σύνδεση του πάντως μέ τόν ομώνυμο T(itus) Publicius 

Severus ό όποιος μαρτυρείται μαζί μέ τή γυναίκα του Domitia Ammia σέ 

λατινική επιγραφή πού σήμερα βρίσκεται στό Μουσείο τής Βέροιας (μέ 

αριθμό εύρ. Λ 139) και οι συνθήκες ευρέσεως τής όποιας είναι άγνωστες 1 2 δέ 

φαίνεται πιθανή: κα'ι στις δύο περιπτώσεις πρόκειται γιά επιτύμβια μνημεία, 

ένώ ή ιδιαίτερα ευρεία διάδοση τοϋ ονόματος Σευήρος καθιστά αδύνατη τήν 

ταύτιση τών προσώπων. 

Μέλη τής οικογένειας τών Publica μαρτυροΰνται και σέ άλλες μακεδόνι­

κες πόλεις1 3. Στην πλειονότητα τους πρόκειται γιά πρόσωπα ιταλικής κατα­

γωγής τά όποια εγκαταστάθηκαν αρχικά στή νότια Ε λ λ ά δ α (Πάτρα και 
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SUMMARY 

NEW INSCRIPTIONS FROM PELLA 

This article presents three new inscriptions from the Roman colony of 

Pella; the first two texts were found in Pella itself, the third was found on the 

territory of Pella, in the kome Gyrbiatissa. 1) A fragment of a marble base 

with an honorary inscription for the emperor Septimis Severus (c. A.D. 198-

210). 2) A marble funerary relief with a representation of a rider and a seated 

woman (late 2nd/early 3rd cent. A.D.); the fragmentary inscription probably 

gave the name of a man who set up this monument for his father (Hermas or 

Hermanoubis) and his mother. 3) A marble stele with a representation of a 

rider hero (c. A.D. 150-175); the stele decorated the grave of T. Publicius 

Severus. 
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